
nōya 24
Duschstange zur Wandmontage
Wall-mounted shower rod

TECHNISCHE INFORMATIONEN

TECHNICAL INFORMATION



2V.2026.04.1

nōya 24

PRODUKTINFORMATIONEN 
PRODUCT INFORMATION

ARTIKELNUMMER  
ITEM NUMBER

BESCHREIBUNG  
DISCRIPTION

MAßE  
DIMENSIONS

SCHWARZ MATT	 6300-50-24-C01-MB
BLACK MATT	

WEISS MATT 	 6300-50-24-C01-MW
WHITE MATT

DUSCHSTANGE ZUR WANDMONTAGE
WALL-MOUNTED SHOWER ROD

LÄNGE	 720 MM
LENGTH	

	



3V.2026.04.1

nōya 24

LIEFERUMFANG
SCOPE OF DELIVERY

STANGE
POLE 

HALTERUNG FÜR HANDBRAUSE
HAND SHOWER HOLDER

2X WANDHALTERUNGEN
2X WALL BRACKETS

2X ABDECKKAPPEN 
2X COVER CAPS

SET SCHRAUBEN UND O-RINGE
SET OF SCREWS AND O-RINGS
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VOR DER INSTALLATION IST FOLGENDES ZU BEACHTEN

!

BEFORE INSTALLATION, THE FOLLOWING MUST BE CONSIDERED

HINWEISE ZUR MONTAGE
NOTES ON ASSEMBLY

•	 Um eine korrekte Funktion des Produktes zu gewährleisten,
	 müssen die Anweisungen und Schritte der Montageanleitung
	 befolgt werden. Die Armaturen sind so zu installieren wie in
	 der Montageanleitung angegeben. 

•	 Vor der Installation ist zu prüfen, ob alle Teile des Lieferum-
	 fangs vorliegen und das Produkt vollständig ist.

•	 Die Montageanleitung ist vom Endanwender aufzubewahren.

•	 Die einzelnen Komponenten des Produktes dürfen nicht
	 verändert oder modifiziert werden.

•	 Offensichtliche Schäden am Produkt sind vor der Installation
	 zu reklamieren. Nach der Installation kann die Reklamation
	 offensichtlicher Schäden nicht mehr berücksichtigt werden.

•	 To ensure correct functioning of the product, the instructions
	 and steps in the installation instructions must be observed.
	 The taps must be installed as specified in the installation
	 instructions.

•	 Before installation, check that all parts of the scope of delive-
	 ry are included and that the product is complete.

•	 The assembly instructions must be kept by the end user.

•	 The individual components of the product must not be chan-
	 ged or modified.

•	 Obvious damage to the product must be reported before
	 installation. Complaints about obvious damage can no longer
	 be considered after installation.
 



5V.2026.04.1

nōya 24

*Alle Maße in Millimetern. Produktionstoleranzen vorbehalten. 

*All dimensions in millimeters. Production tolerances reserved. 

MASSZEICHNUNG
DIMENSIONAL DRAWING
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MONTAGEANLEITUNG
INSTALLATION INSTRUCTION

Zuerst muss das Montagemaß festgelegt werden, hierzu 
können vorhandene Bohrlöcher als auch ein individuelles 
Achsmaß verwendet werden. (Achsmaß innerhalb der 
Länge der Brausestange). 
Nachdem die Bohrlöcher angefertigt wurden (Ø 8 mm) 
können die beiden Brausestangen-Halter montiert wer-
den. Hierbei ist darauf zu achten, dass diese für die Brau-
sestange vorgesehenen Löcher in einer Flucht stehen.

First, define the installation dimension. Existing drill holes 
or a custom center distance may be used (within the 
length of the shower rail). 
After drilling the holes (Ø 8 mm), install the two shower 
rail brackets. Ensure that the holes provided for the 
shower rail are precisely aligned.

Setzen Sie die Duschstange in die Löcher der Wandhal-
terungen ein. Befestigen Sie dabei die Halterung für die 
Handbrause an der Duschstange.

Insert the shower rod into the holes of the wall brackets. 
Attach the holder for the hand shower to the shower rod.

1

2

max. 600 mm
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MONTAGEANLEITUNG
INSTALLATION INSTRUCTION

Fixieren Sie die Duschstange mit den Abdeckkappen der 
Wandhalterungen. Die Montage ist somit abgeschlossen.

Fix the shower rod with the cover caps of the wall bra-
ckets. The assembly is now complete. 
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